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SZERKESZTŐI IRODA 

Egész évre 16 frt. v. 32 korona. 
Félévre 8 frt. v. 16 korona. 

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér. 

i Belmagyar-utcza 47-ik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

Az ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DHA. 
Negyed évre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kedves báró Bánffy..: 
„Kedves báró Bánffy!A mi- 

dön önt legteljesebb bizal- 
mamról nem biztosithatom, in- 

dittatvaérzem magamat az ön 
és magyar kormányom összes 
tagjainak lemondását elfogadni, 
megbizván önt és társait az 

ügyek további vitelével mind- 
addig,mig utódaik kinevezése 
iránt intézkedem.: 

Körülbelől ilyenformán fog hang- 
zgani az a legmagasabb kézirat, melyet 

a király Pólából való hazaérkezte után 
- tehát már a legközelebbi napokban 
- a kedves báró Bánffy urhoz in- 

tézni fog. 
Ezen már közelebbről bizonyára 

nyomtatásban is olvasható legmagasabb 

királyi kézirat csak természetszerü kö- 

vetkezménye lesz annak a páratlan 
üdiplomácziai tapintatlanságnak, a mely 
az Agliardi-Kálnoky-Bánffy affairt meg- 
szülte és mind maig napirenden tartja. 

A szabadelvü tábort, - mint a 
tudósitásokból kitüánik - a királynak 

gr. Kálnokyhoz intézett s miniszteri el- 

lenjegyzés nélkül kiadott, felettébb kegy- 

teljes nyilatkozata a szó teljes értel- 
mében készületlenül találta. 

Ámbátor vannak a táborban ele- 
mek, a melyek a gróf Kálnokyhoz in- 
tézett királyi kéziratot ugy értelme- 

zik, hogy abban implicziter benne fog- 
laltatik a br. Bánffy Dezső által Bécs- 

ben keresett elégtétel; ámde magának 
a tábornak a többsége mégis csak azt 
látja, hogy a király nem Bánffynak, 
hanem Kálnokynak adott igazat, mert 

különben hason tartalmu kéziratot br. [ 

Bánffy Dezső czimére is állittatott 
volna ki. 

Hogy a többség és maga a Bánffy- 
kabinet is igy értelmezi az uralkodó 

tényét, az kitünik abból, hogy a teg- 

napelőtt tartott minisztertanácsban a 

legünnepélyesebb formában határozták 

el a lemondást, s ezt az ultimátumot 

Jósika Samú báró már Pólába ma- 

gával vitte. 
A legujabb hir meg arról beszél, 

hogy maga Bánffy Dezső báró is - 

mihelyt a király Pólából visszatér - 

ismét felutazik Bécsbe, hogy személye- 

sen is rendelkezésére bocsássa a felség- 

nek a magyar kormány tárczáit. 
A királynak tehát alkalma lesz 

már a legközelebbi napokban véglege- 

sen dönteni ebben a felettébb omino- 

zus ügyben. 

Telefomnm száma: 9. 
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POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. Telefon szám: 9. 

Kolozsvárt, szombat, május II. 1895. 

HIRDETES! 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesűlnek. Reclam 

1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

-- 

DIJAK: 

soOra 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

A szabadelvüek táborában már is 
biztosra veszik, hogy a felség a kabi- 
net lemondását elfogadja. És a tábor 
nem óhajt élénkebben más megoldást, 
mint a mely azt eredményezi, hogy a 
kényszerhelyzet szülte Bánffy-kabinet 
bevégezze rövid, de annál dicstelenebb 
pályafutását. 

A párt formaszerüen ráunt erre 
a kezdettől fogva dicstelenül vergődő 
kabinetre, a mely legtöbb kellemetlen- 
lenséget épen annak a pártnak szer- 
zett, a melynek támogatása most már 
nem mentheti meg a veszedelemtől 
sem a kabinetet, sem annak a poli- 
tikáját. 

A magát még mindig nélkülőö - 
hetetlennek tartó szabadelvüű párt most 
már azon mesterkedik, mikép tudná 
azokat a nagynevü elődöket is- 
mét visszaültetni kénytelenül odaha- 
gyott bársonyszékeikbe. 

Már is emlegetik, hogy az ujkor- 
mány fejéül leginkább gróf Csáky 
Albint szeretnék kineveztetni, a kinek 
kabinetjébe belépnének WekerleSán- 
dor, Szilágyi Dezső, előbbi a pénz- 
ügyi, utóbbi az igazságügyi tárczát Dezső még az ülés formális berekesztése előtt 

haragosan ott hagyta minisztertársait. Ne- vállalná el, mig a kultuszminiszteri szé- 
ket ismét Eötvös Loránt br. fog- 
lalná el. Tisz a Istvánról is ujból azt 
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beszéli a politikai rege, hogy a föld- 
művelési tárczának ő lesz a gazdája, 
Jósika Samu báró pepig a belügyi 
tárczát veszi át. 

Emelkednek hangok a Bánffy De- 
zső báró belügyminisztersége mellett is, 
de e tekintetben a párt többségének 
az a nézete, hogy a nemes báró most 
már végleg eljátszotta politikai játékait, 
s maga a párt nem kompromittálhatja 
magát azzal, hogy az európai politikai 
közvélemény előtt teljesen hitelvesz- 
tett államférfiu tovább is aktiv szere- 
pet játszhassék a magyar politikai köz- 
életben s főképen a közkormányzatban. 

Már, hogy mindezen kombinácziók 
mennyiben fognak beválni - azt a 
közel jövő mutatja meg. 

Bármiképen nyerjen is ez a kor- 
mányválság megoldást, annyit gyani- 
tunk, hogy rendszerváltozást az nem 
fog felidézni, mert hiszen a kormány- 
pártnak csak személyváltozások kelle- 
nek abból a czélból, hogy az uralmat 
jövőre is megtarthassa, lévén minden 
törekvésüknek az a végczélja, hogy a 
párturalom minden eshetősége hiztosit- 
tassék. 

nem törődik, hogy a nemzeti érde- 
kekre nézve hova-tovább egyre vesze- 
delmesebbé, sőt mihamar végzetessé is 
válik az a politikai és közkormányzati 
rendszer, a mely egyébre egyáltalán 
nem alkalmas, mint egymásután lejá- 
ratni a kormányokat és Magyarorszá- 
got még jobban belekergetni abba a 
szerencsétlen állapotba, a melyből csak 
gyökeres rendszerváltozás mellett lehet 
kijutni. 

Ez a most folyó válság csak az 
esetben járhatna a namzetre nézve 
előnynyel, ha nemcsak a személyek 
cserélnék ki egymást, hanem a rend- 
szer alakulna át olykép, hogy végre 
abban a nemzeti fejlődés megtalálná a 
maga rég nélkülözött erőforrásait. 

Politikai hir. 
Baj van. Budapestről vett értesüléseink 

szerint Bánffy Dezső és minisztertársai kö- 
zött az ellentétek egyre jobban kiélesednek. 

Kezdettől óta voltak nézeteltérések, de már 
a legutóbbi minisztertanácsban oly erős ösz- 

szeütközésbe jutottak, hogy báró Bánffy 

heztelésének oka ugy látszik az, hogy a többi 
miniszterek nem értenek vele egyet, azon 

pót-elégtételre nézve, melyet a kormány, mint 

bizalmasai állitják, a Kálnokyhoz intézett ki- 

rályi kézirat következtében a maga részére 

is kérni szükségesnek tart. Hogy Bánffy for- 

szirozza e ezt az ujabb elégtételt, vagy pe- 

pig minisztertársai, arra nézve különböző hi- 

rek keringenek. De bármi okból származik is 
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Persze ez a párt azzal egyáltalán 

az ellentét a miniszterelnök s minisztertársai 

közt tényleg meg van s valószinüleg a mi- 

niszterelnök lemondására fog vezetni. 

A válság. 
Legujabbhirek. 

Budapest, május 10. 

A király még mindig nincs Bécsben és 

igy a válság fejlődésében ujabb fordulat nem 

következett be. Bécsben elterjedt hirek sze- 

rint Bánffy valami csekélyebb kitüntetést, 

talán a vaskorona-rendet kapja és ezzel - 

menesztik. 

A kuriához intézendő jegyzék, abbana 
formában, a mint az tervezve volt, az ujabb 

értesülések szerint nem fog elmenni. A sza- 

badelvü párt ugyan követelni fogja a jegy- 

zék elküldését, de megnyugodnak abban is, 

ha ez csak lényegtelen formában történ- 

nék meg. 

Bánffy állásának tarthatatlanságáról az 
összes politikai körökben meg vannak győ- 

zödve és igy a tervezett kitüntetés is csak 

azt czélozza, hogy Bánffy eltávolitása minél 

simább formában történjék meg. 

A delegácziók összehivása május 12-én 

megtörténik, s igy junius 6-án a delegácziók 

Bécsben összeülnek. Ekkorára az összes kér- 
dések megoldatnak, hogy a delegácziók za- 

vartalan tárgyalása biztositva legyen. 

Ma válaszolt Bánffy Helfy interpellá- 
cziójára, de az a válasz oly komikus hatást 

tett, hogy az egész Házban csak gunyos ka- 

czajt idézett elő. T. i. Bánffy most sem mon- 

dott mást, mint: „tekintélyén csorbát ejteni 

nem enged. Az események sorba hozzák a 

a szégyenteljesebbnél szégyenteljesebb meg- 

aláztatásokat Bánffy részére 
módjára folyton azt hangoztatja, hogy: ,te- 
kintélyén csorbát ejteni nem enged." Mily 

nagy öröme lesz Bánffynak, ha esetleg az a / 

kicsinyke kitüntetés esetleg csakugyan meg 

jön. Hogy fogja akkor ismételni azt, hogy 
Im az a nagy tekintély, a melyen semmi 

csorba nem esett." 
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vagy hétfőn történik, a mikor 

Jósika is Bécsben 

előterjesztésseiket meg fogják tenni. 

Magyarország - provinczia. 

Most tudódik csak ki a N. Fr. Pr. 

utján, miket mondott Agliardi nunczius Esz- 

és ő szajkó 

A válság eldöntése különben vasárnasep 

Bánffy és 
lesznek és a királynál 

ügyek vezetésében és a hivőkkel való le- 
gitim érintkezésben az állam részéről sem- 

miképen ne akadályoztassék, sem pedig az 

állam jogai gyakorlásában kivülről bármi- 
nemü korlátozást ne szenvedjen. (Tetszés.) 

A kormány azonban azt hiszi, hogy a 

második interpelláczióban foglalt kérdésre 

érdemes választ nem adhat, mert hatáskö- 

rében nem forog fenn konkrét eldöntendő 
eset. Tekintettel arra a körülményre, hogy 

az első interpelláczióban foglalt kérdések 

kizárólag a külügyminiszter hivatalos szfe- 

ráját érintik és tekintettel arra a tényre, 
hogy a kérdéses, még függőben levő ügy 
bővebb megbeszélése, valamint általában 
egyházpolitikai kérdés felvetése a Lajthán 

inneni államterületet érintő alkalom nél- 

kül az államérdek szempotjából nem lehet 

kivánatos, (Igen helyes! balról) bátor va- 

gyok az ügyrend 68. §-án alapuló joggal 

élve az interpellácziókra a választ megta- 

gadni. (Élénk tetszés.) 

Interpelláczió a válság ügyben. 
Budapest, május 10. 

A képviselőház mai ülésén Helffy 
Ignácz meginterpellálta Bánffy Dezső bárót 
a nunuzius magyarországi utja tárgyában. Az 

interpelláczió azonban nem volt olyan ártat- 

tergomban, a mikor ott a herczegprimás ven- 

dé lt. A tósztj 
z a tósztja; melyet elmondott Bánffy Dezső báró kormányának lemondását 

azt mutatja, hogy nem igen ismeri a ma- 

gyarországi viszonyokat és e miatt Róma 

Esztergomban elmondott tósztjában ugyanis 

Magyarországról, mint provincziáról beszélt 

a mit a sajtó ott levő képviselői bizonyos 

tekintetek miatt elhallgattak. A nunczius Ró- 
mának is hirül adta ezt a tósztját és itt a 

nevezett nyilatkozat nagyon kellemetlen ha- 

tást keltett, mert féltek, hogy miatta meg- 

támadják a Vatikánt és a nuncziust. 

A válság s az osztrák politika. 

Bécs, május 9. 

A képviselőház mai ülésén Windisch- 
grütz herczeg miniszterelnök a következő nyi- 

latkozatot tette : 

,A képviselőház május 6. és 7-iki ülé- 

sein Lichtenstein herczeg és társai, báró Di- 
pauli, gróf Belcredi és társai által hozzám in- 

tézett interpellácziókra van szerencsém a kö- 

vetkezőket kijelenteni: 

A cs k. kormány teljesen osztozik a 

külügyminiszter urnak a magyar kir. mi- 

niszterelnökhöz 1895. ápril 25-én intézett 

jegyzékében kifejezett elvi felfogásban, hogy 

sincsen tevékenységével teljesen megelégedve. 

mondott kisebb igazságot 

sem a katholikus egyház feje az egyházi 

lan, mint a milyennek a kormánypárton hi- 

resztelték, mert Helffy nem kevesebbet 

kérdezett, mint azt, hogy mikor szándékozik 

benyujtani. 
Helffy megokoló beszéde nagyrészt 

igaz képét nyujtotta a pártatlan közvélemény 

felfogásának és az egész ellenzék helyeslésé- 
vel találkozott. 

Helfy onnan indult ki, hogy a mi- 
niszterelnök válasza Apponyi gróf interpellá- 
cziójára nem tekinthető szatiszfakcziónak 

azokért a sértésekért, melyekkel a közös kü- 

lügyminiszter a Pol. Corr. utján a magyar 

miniszterelnöki állást inzultálta, és abban sem 

tévedett Helfy Ignácz, hogy ilyesmi csak ná- 

lunk történhetik, de Bartha Miklós sem 

ezen közbeszó- 

lásával: 

- Csak Bánffyval történhetik ilyesmi! 
Helfy azután rámutatott arra, hogy 

az a legfelsőbb kézirat, melyet a király Kál- 
noky külügyminiszterhez intézett, nem te- 

kintkető Bánffy báró elégtételének és igazi 
motivumát fedezte fel akkor, mikor az egész 
baloldal tetszése mellett kijelentette azt, a 

mire mi már többször rámutattunk, hogy a 

külügyminiszter megkapta az elégtételt, mert 
„volt benne annyi férfiui bátorság, hogy a 

konfliktus után rögtön rendelkezésére bocsáj- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1895. Május 11. 

A nők helyzete Amerikában. 
A mi közös vonás az ,Unio" területén 

élő minden társadalmi osztály kőrében, va- 
gyoni és foglalkozási viszonyokra való tekin- 
tet nélkül, az a nőnek, bátran mondhatjuk, 
kivételes helyzete ez uj világrészben. 

A nóő, az isteni alkotás e legtökélete- 
sebb remeke, az élő népek mindegyikénél oly 
szerepet tölt be, melyet neki, illetve becse és 

értékének az erősebb férfinem tulajdonit. 
Oly nagy becsben, oly kiváló helyzet- 

ben azonban, mint az 
a nő nem áll sehol kerek e világon. 

Az amerikai társadalomban, gazdagnál 
éppen ugy mint szegénynél, a nő kezdettől 
fogva megkiméltetett minden nehezebb kézi- 
munkától. 

A háztartás belső teendőinek végzésén, 
gyermekeinek gondozásán kivül az amerikai 
nő semminemü erősebb kézi munkát sem 
végez. 

Sem napszámosnőt, ki mint nálunk is, 
az utszélen követ törve, avagy földet talics- 

kázva, keresné kenyerét, sem mezei munkás- 
nmnőt, ki az aratás, vagy ásás és kapálás fá- 
rasztó munkáját teljesitené, nem látni az 
Unió területén, daczára a munkás-hiánynak 
és a gyér népességnek. 

daczára továbbá annak, hogy a cse- 
lédviszonyok sehol sem oly nyommasztók, mint 
az Egyesült-Államokban, még a rendes ház- 
tartási gondok és teendők ellátásánál is oly 
berendezések által könnyitettek az élelmes 

*) Miklós Ődön könyvéből. 

Egyesült-Államokban 

és gyakorlatias amerikaiak a nők teendőin, 
hogy bámulunk azok czélszerüségén és mun- 
kát s időt kimélő használhatóságukon. 

Szeretném a mi dolgos, házias, kedves 
háziasszonykáinknak az amerikai nők kony- 
haberendezéseit és főeszközeit bemutatni. Sze- 
retném elragadtatásukat látni, midőn a reg- 
geli asztal mellé betolt kis varrógép nagyságu 
gázföző- és sütő-gépen a legrövidebb idő alatt, 

ben, rendes toillette-ben, maga a ház asz- 
szonya a tojást és süti a beefsteak-et. Ily 
kényelemről, ennyi idő, fáradság tüzelőanyag 
és cseléd-munka megkiméléséről nekünk fo- 
galmunk sincs! De igy van ez a háztartás 

De eltekintve attól, hogy gazdag épen 
ugy, mint szegény megkiméli a nőt minden 
nehéz kézimunka és testi fáradtságtól, a nők 
iránti tisztelet és a közbecsülés talán már 

cziák, igen lovagias nemzet hirében állunk 
és különösen a nők iránti tiszteletünk és elő- 
zékenységünk, ugy véljük, nem mutat már 
kivánni valót. Pedig csak ha Amerikába 
utaztunk és éltünk, akkor látjuk igazán, hogy 
mi csak hiszszük, hogy előzékenyek vagyunk, 
mig azok ott tényleg meg is cselekszik azt 
jóllehet sokak előtt már tulzott alakban is. 

Ez az általános és a szó legnemesebb 
értelmében vett tisztelet, melyet a nőnek 
az amerikaiak adnak, teszi lehetővé ama 
nagy önállóságot, melyben az amerikai leg- 
jobb családbeli leánykák is neveltetnek. 

Nem akarom megróni, avagy megbán- 
tani fajomat, de be kell önmagunknak is 
látnunk, hogy az, a mi nálunk sokszor elő- 
zékenység a nök iránt, az maguknak a nök- 
nek teher, mert igen-igen kevés kívétellel, a 
modor, sőt a szándék is, a melyel ezt gya- 
koroljuk, elárulja, hogy előzékenységünk nem 
a velünk született tisztelet kifolyása hanem 

2 öntetszelgés, önértékünk elismerése iránt való 

vágy és az önkelletés. Tisztelet a felfogá- 
somhoz közel álló kevés, fájdalom, tapaszta- 
talataim szerint folyton kevesebedő kivé- 
teleknek. 

Az amerikai fiatal leány maga jár az 
utczán. Barátnőivel, anyja nélkül, maga megy 
szinházba, avagy hangversenybe, hova őket 
a ház jó ösmerősei és barátai, ha maguk a 

szülöknek bejelentették, elkisérhetik. Mit mon- 
ülve és a teát készitve főzi meg legkecseseb- danánk mi ehhez? 

Maga utazhatik egy nő keresztül az 
amerikai kontinensen, a nélkül, hogy a legcse- 
kélyebb kellemetlenségei támadhatnának, hi- 
szen a nevelésben gyökerező általános tisz- 

telet tudata és az erre alapitott államtörvé- 
viteléhez tartozó egyéb teendők végzésénél is. nyek szigora is teljesett véli őket. 

Hogy ez a tisztelet a külsőségekben 
is mily mértékben, nyilvánul, arra elég le- 
gyen felemlitenem, hogy például sehol oly 

el i helyeken, éttermekben vasuti kocsikban, ha- 
kissé tulzott is. Mi óppen ugy, mint a fran jószalonokban stb,, a hol nő megjelen, dohá- 

nyozni nem szabad. Mily üdvös dolog volna 
már csak ez is nálunk! Hiszen vendéglőink- 
ben az orrunk alá fujják a füstöt, mialatt 
mi étkezünk! 

Ha vasuti kocsiba, vagy bármely más 
közlekedési jármübe nő száll be, öreg és fia- 
tal azon igyekszik minden tolakodás nélkül, 
hogy a felszállonak helyet csináljon és meg- 
könnyitse kelyzetét. A nagyszámu személy- 
felhuzókba, hól rendszerint annyi ülőhely 
van, a hány álló, ha nő száll be, felkel min- 
den férfi, sőt felkel az egyetlen is, ki elébb 
bent ült már, daczára, hogy ülőhely van 
még s levévén kalapját, nem ül le addig, 
mig a nő meg nem kéri, hogy foglaljou 
helyet. 

Ilyen és ehhez hasonló esetek, melyek 
talán - még szerintem is - a tulzásig men- 
nek már, eléggé jellemzik, hogy a nőnek 
milyen kivételes állása van azon általános 

i tiszteletnél fogva, melylyel e nem iránt - 

.
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felfogásuk szerint teljesen helyesen - az 
Egyesült Államokban mindenki viseltetik. 

Az amerikai nők egyáltalában nem ha- 
sonlitanak az angol nőkhöz. 

Alakjuk, mozgásuk, társalgásuk sok éle- 
tet árul el és tényleg élénkség tekintetében 
a franczia nőkre emlékeztetnek. 

Inkább barnák, mint szőkék, eleven 
szemüek, nagy átlagban szépek és igen sze- 
retnek öltözködni. Szeretik a társaságokat és 
általában rokonszenvesek. 

A vagyoni jólét nagyjelőszeretettel ho- 

nappal is elég nagy mennyiségben viselnek a 
hölgyek magukon. 

Általában szeretik a fényüzést minden- 
ben. Gyermekeik nevelésénél a szigoru er- 

kölcsök betartására igen ügyelnek, de e mel- 
lett a külsőségekre sokat adnak és a női 
szépságük és előkelőségüknek nem válik elő- 
nyére a modorosság, mit ők a nagyvilági 
helyes iránynak tartanak. 

Egész lényükből azonban hiányzik az 
a vonás, mely szerintem hazám nőit oly 
fenségesekké teszi és az a keresetlenség, az 
a szende báj, mely a szépséget is szerény 
nek mutatja és nem a külsős, de az egyé- 
niség belső értékét oly nagyban emeli. 

Ez az a nemzeti zománcz, melyet meg- 
találunk fajunk nőinél és mely még legma- 
gasabb főuri köreink hölgyeinél is örömmel 
látható és a mely lehetövé teszi azt, hogy 
nemzeti hősünk Toldi - Piroskájának alakja 
megörökitésénél főuri nőink egyike, mint 
legméltóbb igaz magyar női typus a maga 
nemzeties szende bájával minta gyanánt sze- 
repeljen. 

Ez a természeti adomány és lelki tu- 
lajdon ősszhangja, mely a szépséget valóban 
széppé, bájolóvá teszi és a mely nélkül a 
legszebbre is reáillenek koszorus költőnknek 
ama remek szavai, hogy magában; 

-
 

nositotta meg az ékszer viselését, melyet még 

,A szépség a szivnek csak hinjára van. 

Mert ki csak szép, mind boldogtalan : 

Oly fény az mely száznak bájolón nevet, 

De egy kebelnek sem ád meleget; 

Magát emészti föl hévségiben, 

Csábitani tud, de boldogitni nem !' 

Ilyenekül tünnek fel az amerikai szép- 
ségek nagy átlagai. 

A nőknek jelzett kivételes helyzete az 
Egyesül-Államokban, a vagyoni általános jó- 
lét a férfiak munkásságából fólyó szórakozási 
vágy igen vendégszeretőkké tették az Uni- 
olakosait. 

Különösen európaikkal szemben, igen 
előzékenyek, mert a hiuságnak bizonyos ne- 
me jut abban kifejezésre, hogy az ó-világ 
lahőja előtt feltárja az amerikai mindazt, mit 
egyéniségének tulajdonit és igy legelőször 
emberbarátai szeretetét óhajtja minden lehető 
alakban kifejezésre jutatni - és elhalmoz 
szivességeivel. 

Büszke otthonára, családjára nejének 
szépségére és gyermekeire 

Nem láttam egész európai utamban 
ennyi sok szép bébé-t, annyi igazi gyermek- 
arczot, mint Egye-sült-Államokban. Pár év 
előtt. ha jól emlékszem, a berlini nagy fény- 
képészeti kiállitásra küldött egy csikagói 
fényképész egy gyermekarczgyüjteményt mu- 
tató fényképet, melyen több száz gyerek volt 
feltüntetve - a legszebb a természet után 
levett arczokat láthattuk! E kép alá ,We 
come all the way from Chicago!" volt irva. 
Ezeknél szebb gyermekeket képzelnünk sem 
lehet. 

A jobb módu családokban ritkán látunk 
két gyermeknél többet. 



Kolozsvárt, 1895. ELLENZEK (424) 
totta állását a királynak, a magyar kor- 
mány tagjai ezt nem tették, mert a régi ha- 
gyományokhoz hiven görcsösen ragaszkodnak 

állapot május hó 1-én a földmüvelésügyi mi- tárczáikhoz. 

Az egész baloldalnak tetszett Helfy Ig- 
nácz tapintatos beszéde, csak az öreg Pong- 
rácz gr. haragudott meg egyszer, mikor Helfy 
a legfelsőbb kézirat kapcsán a király nevét 
emlitette. Felébredt benne a régi generális és 
ha fején van csákója, bizonyára szalutálva 
kiáltja közbe: 

- Ne kritizálja a királyt! 
Az elnök is, Helfy is megnyugtatták a 

vén katonát az iránt, hogy ok nélkül félti a 
korona tekintélyét - és kinos mozgás tá- 
madt, mikor az interpelláczió szövegének fel- 

olvasása után a minisztereluök jelentkezett 
szólásra. 

,Az ügy jelenlegi folyományai közben" 
általa érdemleges válasz nem" adathatik, de 

kötelességének tartja állása ,tekintélyén csor- 

bát üttetni nem engedni. 
- „Ennyit tartottam csak kijelenteni 

szükségesnek ! 

Az egész Ház nevetett - a karaván 
halad tovább és a kormánypárt mégis éljenzi 
mindenkori vezérét. 

ak 

Az interpelláczió és Bánffy Dezsőnek 
erre adott válasza igy hangzik: 

,Hivatkozással a Politische Correspon- 
denz czimü bécsi kőnyomatu lap folyómá- 
jus hó 3-iki számában megjelent félhivata- 
los kommünikére, a miniszterelnök ur által 
ehó 6-án a képviselőházban felolvasott két 
miniszteri jegyzékre továbbá a miniszterel- 
nök ur legujabb bécsi utjára és végüla hi- 
vatalos Budapesti Közlöny folyó hó 8-iki 
számában közzétett legfelsőbb kéziratra - 
kérdem először: 

A pápai nuncziusnak magyarországi 
utazására vonatkozólag a szentszékhez kül- 
dendő jegyzék ment-e már rendeltetési he- 
lyére, igen. vagy nem ? (Helyeslés) és ettől 
eltekintve kérdem : 

Osszeegyeztethetőnek tartja-e a minisz- 
terelnök ur a saját és a vele szolidáris 
minisztertársainak méltóságával, hazánk köz- 
jogi állásával, hogy a történtek után kor- 
mányelnöki állásában továbbra is megma- 
radjon? (Elénk helyeslés a szélsőbalolda- 
lon. Zaj.) 

Elnök: A beadott interpelláczió kö- 
zöltetni fog a miniszterelnök urral. (Halljuk! 
Halljuk!) 

Báró Bánffy Dezső az interpelláczióra 
általános mozgás közben igy válaszolt: 

Tisztele Ház! Nem tartom lehetőnek, 
(Zaj balfelől. Halljuk! Halljuk! jobbolda- 
lon.) hogy a Helfy Ignácz tisztelt képvi- 
selő ur által beadott interpelláczióra ez al- 
kalommal érdemlegesen válaszoljak. El 
mondottam már gróf Apponyi Albertnek, 
gondolom hétfőn adott feleletemben, hogy . 
az ügy jelenlegi folyományai közben rész- 
letesen az ügygyel nem foglalkozhatom. 
bozrát ell kijelentenem eekaat sok ormányos bogár mutatkozik; a kár azon- 

lentettem, hogy ebben a kérdésben elfog- 
lalt álláspontját a korn ány fentartja, va- 
lamint köteleségének tartja tekintélyén 
csorhát üttetni nem engedni. (Derültség és 
mozgás a bal- és és szélsőbaloldalon. Hall- 
juk! Halljuk! a jobboldalon.) Legközelebb 
tisztelt Ház, kőtelességemnek fogom tar- 
tani (Zaj a bal- és a szélsőbaloldalon. Hall- 
juk ! Halljuk; a jobboldalon.) hogy az in- 
terpelláczióra érdemleges választ adjak. 
(Helyeslés a jobb- és a szélsőbaloldalon. 
Zaj a középen.)" 

A vetések állása. 
A vetések állása és a mezőgazdasági 

niszteriumhoz beérkezett jelentések alapján 
a következő volt: 

Még az utóbbi napokban is hüvös éjje- 
lek voltak; külömben az időjárás jellegét to- 
vábbra is megtartotta a mennyiben többnyire 
száraz és szeles volt. Különösen az országnak 
ama vidékein, a hol április hó eleje óta nem 
volt eső, okozott igen nagy bajt a folyton- 
tartó gyakran viharossá vált szél. Nem csak, 
hogy a szél száritotta a talajt kőkeménnyé, 
hanem még a vetések pusztulását is előidézte. 
Jelentékeny mérvü a vetés veszteség az er- 
délyi vármagyékben a Tisza jobb és balpart- 
ján, továbbá a Duna balpartján is több he- 
lyen. Egyedül a Duna jobb partján, a Duna 
Tisza közén és a Tisza-Maros szögén türhe- 
tőek sőt több helyen igen szépen állanak az 
ősziek; az ősziek közül is a búza az, a mely 
kiváló, mig a rozs különböző részben köze- 
pes, az árpa jó közepes és a repcze is köze- 
pes állásu. 

Szerfölött érzékeny veszteség érte a gaz- 
da közönséget a rozsok kipállása által; a ro- 
zsoknak ezenkivül igen nagy része megrit- 
kult s ennek folytán csak ott, a hol az eső 
érte erősödött meg annyira, hogy közepesnek 
jelezhetjük. 

Az őszi buza vetések kétségtelenül leg- 
szebben állanak a Duna jobb partján s leg- 
gyengébben az erdélyi vármegyékben, a hol 
részben a tél, részben a tavasz folyamán rop- 
pant erősen száritó és hideg szélben 15-15 
százalék kiveszett. A rozs kivétel nélkül min- 
denüt erősen megfagyott a tél folyamán; meg- 
közelitőleg konstatálnunk lehet, hogy Hont, 
Pozsony, Baranya, Győr, Komárom, Moson, 
Fejér, Somogy, Sopron és Tolna vármegyék- 
ben állanak legjobban, azaz közepesen és itt- 
ott jó közepesen a vetések; mig a többi vár- 
megyékben a rossz vetés változik a köze- 

neki még nem mondtak fel, tehát addig nem 
Az őszi árpa közepes nagyobbára; he- 

lyenkint jó; a repcze nagyobb részben most 

pessel. 

virágzik, helyenkint azonban már elvirágzott. 
Férgek ezuttal is megtámadták, mindazáltal 
az ország nagy részépben még most kedve- 
zően áll. A tél folyamán szenvedett a repcze 
is kipállott s részben kifogyott, főkép a Duna- 
Tisza közén, a Tisza balpartján és a Tisza- 
Maros szögén. A tavaszi gabonafélék legjob. 
ban haladnak a Duna jobb és balpartján, a 
Duna-Tisza közén és a Tisza-Maros szögén; 
itt-ott még a Tisza balpartján is; ugyanezt 
mondhatjuk a kapás növényekre is. AÁz or- 
szág más részeiben azonban még el sem vet- 
hették a gabonát, mindenütt a szárazság és 
aszály miatt, de a hol el is vetették, ott na- 
gyobbára egyenetlenül kell a mag s nem igen 
nő a vetés. Kivételt csupán a nagyon vize- 
nyős helyek képeznek, a hol türhető a ta- 
vaszi. 

A kukoricza, répa és kender vetése sok 
helyen még folyik, hasonlóan a burgonya ül- 
tetése is. A dohány palánták főleg azokon a 
vidéken, a hol eső volt, jól állanak: a gaz- 
dák kezdik lassankint már a palántákat kiül- 
tetni, noha nem egy helyen féltik a palántát 
a fagytól. A répában az idén is meglehetős 

ban legalább most még nem jelentékeny, he- 

valót ugy a természetes, mint a mesterséges 
kaszálók. A szőlők gyömölcsfák csekély kivé- 
telektől eltekintve igen szépen állanak; a 
gyümölcsfákat azonban a cserebogár számos 
helyen erősen megtámadta. 

A hét krónikája. 
Kolozsvár, május 11. 

A hét eseményeiben a Bánffy Dezső 
államférfiui fényes ténye magaslik ki. Mióta 
miniszterelnök lett az egykori főispán addig 
mondódott" általa ez is, amaz is, a mig 

egyszer ugyancsak elszólta magát. 
Ennek az elszólásnak, mindenki ismeri 

az eredményét. Először is Kálnoky piritott a 
miniszterelnökre, hogy az tájékozatlan, azu- 
tán kiderült, hogy az a bizonyos jegyzék,, a 
mit Bánffy a szentszékhez küldöttnek jelzett, 
nem küldetett el. Azután a király nem is 
akarta fogadni miniszterelnökét és Jósika bá- 
rónak kellett közbevetni magát, hogy megje- 
lenhessen Bánffy ő Felsége személye előtt. 
Az udvari estélyen mellőzték Bánffyt és ezt 
a mellőzést ráfogták a mentére. A király 

A majálisok saisonja maholnap kezde- 
tét veszi. A tavasz szép és napfényes, de a 

gazdák nincsenek vele megelégedve, akár- 
mint tessék is ez a száraz verőfény a zöld- 

jus száraz, az esztendő rosz lesz. Ha az ál- 
/ dást hozó meleg eső sokáig késik, az elvetett 
mag bizony nem hozza meg az istenáldását. 

Ezért van kevés öröm ebben a verőfé- 
nyes májusban. 

Kossuth butorai. 
Azon hitben, hogy lesznek, a kiket ér- 

dekelni fog e közlemény nem mulaszthatom 
el Kossuth Atyánk egyes emléktárgyainak az 
örökösök által czélbavett értékesitéséről 
illetőket e hazafias lap utján értesiteni. 

A turini gyászesemény után abban ál- 
lapodtunk meg, hogy Kossuthnak összes hol- 
mijai szállittassanak Budapestre, mert hisszük, 

az 

hogy a legnagyobb magyarnak tulajdonát 
képzett tárgyak között alig van olyan, me- 

Kálnokyt bizalmával tönteti ki a konflictns 
alkalmából és Bánffyt meg se látja majd 

Kálnoky Revertera gróf által a szentszéktől 

bocsánatot kér Bánffy tappintatlansága miatt, már köztudomásuvá lett - ajándékképen osz- 
- tehát dezavualja a miniszterelnököt, ké- 

sőbb személyesen látogatja meg a nun- 

cziust stb. 

Mindezek a tények mutatják, hogy 

lyet becses ereklyeként ne tisztelne minden 
hü fia e hazának. 

A nagy halottnak örökösei a muzeu- 
mokba illő értékesebb ereklyéket - mint 

tották szét a Nemzeti Muzeum, a budapesti 

1848 - 49-iki, továbbá az aradi és kolozsvári 
Ereklyemuzeumok közt. 

Bánffyt egyáltalán nem is akarják meglátni 
és mindenkép éreztetik vele neheztelésüket. 

Ezekből a tényekből önérzetes állam- 
férfi már rég levonta volna a conseguentiát. 
Bánffy azonban ugy fogja fel a dolgot, hogy 

is fog elmenni, a mig fel nem függesztik ál- miatt sem lehetett elhelyezni sem a Nemzeti 
lásától. A kormánypárt ezen megnyugszik. Muzeumban, sem a fővárosi 1848-49-ki Erek- 
Az nem baj bármilyen megalázások árán 

tartja is meg Bánffy a miniszteri tárczát. 

Fődolog az, hogy megtartja. Sőt a mi több 

most már ő is fog kapni a felségtől egy el- 

ismerő nyilatkozatot. Ezt a képtelenséget hir- 
detik a kormánypárti lapok. Ez az elismerő 

nyilatkozat azonban egyszerüen lehetetlenség, 
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mert ha Kálnoky bizonyos tényeért 1neg- 

kapta a felség elismerő nyilatkozatát, lehe- 

tetlen, hogy Bánffy Dezső ellenkező tényeért 

is ugyanazon elismerést kapná meg. 

De ha sikerülne is valami csürés-csa- 

varás utján ilyen nyilatkozatra bírni a ki- 
.
.
.
 

rályt, ugyan micsoda értéke volna önérzetes 
államférfi előtt egy kikoldult elismerésnek. 

Különben izlés delga' Mi azt hisszük, hogy 

az a várva várt elismerés el fog maradni. 
2k 

Hiába mult el május elseje, most azért 

ben vannak a munkások a veszély per- 
lyenkint a répát már először megkapálták, 
másutt azonban még ki sem kelt vagy csak 
most bujik a földből. A száraz takarmány hiá- 
nya imár csakis azokon a vidékeken okoz 
szerfülött nagy gondot, a hol a szárazság he- 
tek óta tart s ennek folytán a legelők ab- 
szolute véve még gyengék; az ország más 
vidékein a jószágot a legelőre hajtották. 

A mesterséges takarmánynemüek több 
helyen igen szépen állanak; ugyanezt mond- 
hatni a rétekre is. Egyedül azokon a vidé- 
keken, a hol eső csak az utóbbi napokban 
volt, illetőleg a hol nem is volt csapadék áp- 
rilis hó eleje óta, - hagynak fenn kivánni 
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manens. A bányászok körében ütötte fel 

fejét a sztrájk. A salgótarjáni bányamunká- 

sok ismét nem dolgoznak. Nem dolgoznak 

még sok kisebb tárnákban a munkások. És 

ez a sztrájk napról-napra terjed. Meglehet, 

hogy ismét visszatérnek a munkások a tár- 

nákba, de az soha sem bizonyos, hogy ott 

meddig maradnak csendességben. A vihar 

magva el van hintve és elébb-utóbb kitör. 

Akkor aztán aligha fékezni lehet zsandárral 

és katonasággal. 

A százezreket megérő legértékesebb hol- 

mikat természetesen a Nemzeti Muzeum kapta 

és pedig ajándékba s nem pénzért, a mint 

ezt némely lap tévesen állitotta. 

A házi butorokból azonban az elaján- 

dékozottakan kivül megmaradt egynehány 

olyan tárgy, a melyet már a helynek szüke 

lyemuzeum helyiségeiben, sem pedig az örö- 

kösök nem tarthatnak meg. 

Az összes holmiknak Budapestre történt 

szállitása csaknem kétezer forintba került. 

Azt hiszem, hogy még vagyunk a ha- 

zában anyagi áldozatra is képes olyan egyé- 

nek, a kik szent ereklyeként tekintjük a nagy 

Kossuthnak holmiit és ezért azt ajánlottam 

az örökösöknek, hogy a megmaradt butoro- 

kat értékesitsék, mert igy legalább az összes 

tárgyaknak ideszállitási nagy költsége térül 

meg és azért mégis a hazában maradnak a 
drága emléktárgyak. 

A nagy Halottnak örökösei engem tisz- 
teltek meg bizalmukkal, reám bizván az em- 
litett holmiknak értékesitését. 

A midőn köztudomásra adom e dolgot, 

teszem ezt ama reményben, hogy lesznek 

tovább forrongnak a munkások körében a egyesek, vagy egyesületek, kik az eladó hol- 
sociális eszmék. A hol csak nagyobb tömeg- mikból vásárolnak valamit. 

Az eladó butorok közt van: 

2 drb. fényezett szép nagy könyvszek- 
rény, (melyek mintegy 25 évig Kossuth La- 
jos irószobájában áltak) 1 m. 85 czm. széles 

szük pedig 2-2 üvegajtós. Egy-egy ilyen 
könyvszekrénynek (tekintve, hogy nagybecsü 
ereklyék) ára 500 frt. 

1 drb. fényezett kredencz, csak valami- 
vel kisebb, mint a fentemlitett szekrények 
400 frt. 

1 drb. igen szép félkörü márvány fe- 

1 drb. 4 fiókos egyszerü fényezett szek- 
rény, mely fürdőszobájában állott 100 frt. 

2 drb. divánszerü, felül párnázott szép 
előszobapad, 2 m. hosszu egyenként. Darabja 
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100 frt. farsang tánczrendező bizottságainak. Ha má- 
1. drb. kihuzás által megnagyitható asz- 

tal (fekete) 100 frt. 
1 drb. régi nagyitó tükör, mely 30 évig 

a hálószobájában állott, bronz foglalat és tal- 
pazattal 300 frt. 

lI1arb,. kisebb asztal, mely az ebédlőben 
állott 100 frt. 

1 drb. három polczos szép asztalszerü 
fekete állvány 100 frt. 

1 drb. igen kicsiny kerek asztalka 50 frt. 
1 drb fekete fali könyvtartó 100 frt. 
6 drb. szék, (igen egyszerüek) párná- 

zottak. Darabja 50 frt. 
15 drb. könyv Kossuth Lajos könyvtá- 

rából (csonkák, de kiegészithetők) német és 
magyar példányok az Emlékiratokból. Da- 
rabja 25 frt. 

1 drb. barna szövetes kis kanapé (el- 
használt) 50 frt. 

1 drb. iróasztalka, melyet Kossuth La- 
jos irnoka használt 50 frt. 

1 régi diván 50 frt. 
Van ezeken kivül egy billiárd-asztal, 

22 elefántcsont tekével és megfelelő meny- 
nyiségü dákókkal, dákótartóval és minden 
szükséges készülékkel. 

Ezt a billiardot 25 évig ugyszólván na- 
ponta használta a Legnagyobb Magyar. Ezen 
egyszerü, becses billiard asztal teljes jó kar- 
ban van; ára, mint nagybecsü ereklyének 
3000 forint. 

Van ezeken kivül 3 kisebb könyv áll- 
vány drbja 25 frt és számos apróbb emlék- 
tárgyak. 

A fent kitett árakat magam szabtam 
meg, tekintettel országunk anyagi helyzetére, 
mert a gazdag Anglia, vagy a franczia nem- 
zet egyesei bizonyára az itt kitett összegek- 
nél huszszorta nagyobb árakat adnának min- 
den egyes emléktárgyért, ha azok az illető 
országok legnagyobb fiának holmiai lennének. 

A leirt tárgyakért kevesebbet vagy töb- 
bet igérők küldjék be ajánlataikat e hó 15- 
ikéig a budapesti 1846-49-ik Ereklyemu- 
zeum igazgatóságához (Károly-körüt 38. sz.) 
hol az emléktárgyakat május 15-én nyilvá- 
nosan elárverezzük. 

A jegyzékben foglalt ereklyéket termé- 
szetesen a legtöbbet igérők kapják meg. 

Minden egyes holminak valódiságát az 
örökösök irott és a holmira pecsételt saját- 
kezü bizonyitványa fogja igazolni. 

Budapest, 1895. május 6. 

Gróf Kreith Bóla 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, május 11. 

-- Temetés. Nagy részvét mellett he- 
lyezték ma délelőtt örök nyugalomra dt. Esz- 
terházy Dénes grófot, Eszterházy Kálmán or- 
szággyülési képviselő korán elhunyt fiát. A 

temetési szertartást az indóháznál Biró Béla 
! 
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apát-plébános végezte fényes segédlettel, mely 
után a koporsót rátették a diszes gyászko- 
csira. Ezt megelőzte egy más kocsi, mely tele 
volt rakva a szebbnél-szebb koszorukkal, a me- 

és 2 m 50 czm, magas ezek mindegyike. ! lyeket a család tagjai, rokonok, jó ismerősök és 

Alsó felük mélyebb és két ajtós, a felső ré- barátok helyezték gyöngéd megemlékezés- 
ként az elhunyt ravatalára. Hosszu menet 
előzte meg a koporsót vivő gyászkocsit. Ott 
láttuk Kolozsvár város művelt társadalmának 

minden rétegét. Gyalu mezőváros, a honnan 
az elhunyt atyja országgyülési képviselő, egy 
nagy küldöttsággel képviseltette magát a te- 

deles virágtartó, mely ebédlőjében állt, ára 
300 frt. 

metésen. 

A koporsó után az erdélyrészi arisztok- 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Második kötet. 

IV. 

Egy bevégezetlen levél. 

(Folytatás.) (73.) 

- Az ut hátra levő részét gyalog fo- 
gom megtenni - mondá, a zsebjében levő 
ezüst pénzből egy shillinget adva az ember- 
nek. Jó éjszakát! 

- Jó éjszakát kivánok az urnak és 
köszönöm - volt a válasz. 

S az igás ló megfordult és vidáman 
ügetet hazafele, mig a kocsis azt gondolta, 
hogy milyen kellemes ember ez a Belfield 
ur, milyen barátságos volt a hangja és a 
modora. 

Belfield ur annyira sietett, hogy szinte 
futva ment le a fasoron. Szemtől szembe 
akart lenni a csalfa feleségével - jövetelé- 
nek a hirtelenségével meg akarta lepni egy 
pillanatnyi figyelmeztetés nélkül előtte állan , 
igen előtte állani, erősen és hatalmasan a 
Helén bünének a tudatával. - Ez volt lel- 
kének az egyedüli szenvedélyes vágya, az 
egyedüli remény melyért e pillanatban élt. 
Azután, még lesz egy második találkozás - 
közte és St. Austell között; olyan találkozás, 
melynek vérrel kell végződni. Igen, ő elke- 
rülhetetlen vérontást látott maga előtt. - 
Ő nem a modern bosszuállást fogja válasz- 
tani; nenmi a harmincz napos botrányt a tör- 
vényszék előtt, az undok részletek minden 
hitványságával, s a bérenczek hazugságai és 
ellentmondásaival; a modern férjek modern 

visszatorlásai nem kellenek neki; lelke az 
olyan gyors és éles bossza után lihegett, a 
milyenekről az ember a régi olasz történe- 
tekben olvasott. 

Oly gyors bosszu, ha bár nem oly tit- 
kos, mint azok a férfi és férfi között lefolyt 
dolgok voltak, melyek a Tizek tanácsa régi 
arany napjaiban Velencze dicsőségét képez- 
ték, midőn minden csábitó az életével ját- 
szott és nem tudta ha vajjon az a nap, mely 
bünös gyönyörei fölött fel kelt, nem fog-e 
az ő a Kanálisban levő időelőtti sirja fölött 
lemenni és midőn minden hütlen asszony na- 
ponta el volt készülve arra, hogy italában 
mérget talál, vagy a megcsalt férj párnája 
alatt éles tőr vár reá. 

A Belfield Valentin lelkében nem volt 
habozás a felett, hogy miképpen fog ő St. 
Austellel elbánni. 

Francziaországnak vagy Belgiumnak egy 
csendes helyén szemtől szembe fognak állani 
és ott a pisztolyokkal eligazitanak mindent. 
De hogy a feleségével miképpen fog elbánni 
az sokkal bonyolodottabb kérdés volt; de eb- 
ben a pillanatban csak az a kivánsága volt, 
hogy szemtől-szembe álljon vele és hogy ha- 
zug ajkairól bünének a vallomását kicsi- 
karja. 

Az épületnek legnagyobb része a sötét- 
ségben volt, a mire el volt készülve, hogy 
ugy fogja találni; de a könyvtár ablakaiból 
és a könyvtár felett a felesége szobáinak az 
ablakaiból lámpafény sugárzott. Tehát, bár 
mily késő volt, Helén még nem aludt. Talán 
a bünös lelkiismerete nem engedte nyugodni. 

Kopogtatott a tornácznak azon az üveg- 
ajtaján, mely legközelebb volt a könyvtárhoz 
azon az ajtón, mely szép időben egész nap 
nyitva állott és a melyen a testvére naponta 
huszszor is ki s be járt a kertbe, miután azt 
a régi kertet majdnem ugy szerette, mint a 
könyveit. Hallotta a könyvtár megnyilni és 
a testvyérét közeledni; és aztán a táblát le- ! 

véve, az üvegajtót csendesen és egy kissé ki- 
nyitni. 

- Ki van itt ? 

- Valentin. 

- Valentin! - kiáltá Adrián az ajtót 
kitárva és mind a két kezét a testvére felé 
nyujtva. Miért nem telegrafiroztál ? Márszinte 
három órája mióta Helén lefeküdt. 

- De azért még mindig égnek a gyer- 
tyái - válaszolá Valentin komoran. Én azt 
hiszem, hogy bár mily késő van, ébren fogom 
őt találni. Jó éjt. A beszélgetést holnap reg- 
gelre hagyjuk. 

- Vagy tig perczre nem jösz be a 
könyvtárba? A cselédek mind az ágyban van- 
nak, de azt hiszem, hogy én tudnék neked 
valamit kapni, talán - bort, vagy sodar és 
pálinkát. 

- Semmi sem kell. Jó éjt. 
A Valentin modora nem tetszett Ad- 

riánnak, rosz benyomást csinált reá, mint ha 
valami bajnak a sejtelme hagyta volna el. 

- Ily rettenetes kifejezést soha sem 
látott a testvére arczán - az összehuzott 
szemöldököket, - a vértelen szigoru ajka- 
kat, a vad szemek merev tekintetét, egyene- 
sen maguk elibe bámulva, mint ha valami 
iszonyu látvány kötötte volna le azokat. 

Adrián utánna nézett a mint akis pri- 
vát lépcsőn, mely csak a könyvtár szárnyá- 
ban levő szobákba vezetett - felment; ag- 
gódva nézett utánna és hajlandóságot érzettt 
magában, hogy kövesse és mégsem követte, 
nem akarta magát a testvére titkaibafártani. 
Miféle baj lehetett az a mi Valentinre oly 
gonosz befolyást gyakorolt? Pénz zavar, - 
talán ismét veszitett a gyepen? Midőn Ad- 
rián Londonban volt, eleget hallott arra nézve, 
hogy tudja, hogy a testvére milyen emberek- 
kel volt összeköttetésben és könnyü volt ki- 
találni, hogy a gyepen tett egyezkedésbe bo- 
nyolitotta magát. 
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És mégis volt valami az arczában a 
mi erőssebb szenvedélt jelzett, mint a milyent 
egy józan ésszelbiró embernek a pénz zavar 
okozhatna. De Valentin képes volt esztelen 
dühbe jönni bár mi ellen, a mi az ő kiván- 
ságai és közzé jöttek. 

- Talán nem valami lényeges dolog, 
gondolá Adrián. Holnap reggel jobb kedvé- 
ben lesz. 

Ezt mondta enmagának, de azért oly 
erős volt a testvére rokonszenve, hogy ag- 
gódva ment vissza a könyvtárba. - Őlvasni 
próbált abból a könyvkől melyet akkor tett 
le midőn testvére az ajtón kopogtatott, de 
gondolatai a felette levő szobákban Valentin- 
nel és a Valentin feleségével voltak. 

Rajta kapta magát, hogy a léptükre 
hallgatózott és a hangjukra, mi az éj csend- 
jében koronként alig hallhatóan eljutott hoz- 
zája. 

A könyvtárnak az ablaka nyitva volt 
és talán a felette levő szobának is nyitva volt 
valamelyik ablaka. 

.k k 

Valentin hirtelen nyitotta ki a felesége 
hálószobájának az ajtaját Helénre, nézve a 
küszöbön megállott. 

Helén agszoba közepén levő asztal mel- 
lett ülve irt, fehér pongyolába volt öltözve, 
haja kibontva omlott le a vállain. A szoba 
nagy rendetlenségben volt, a szekrény fió- 
kok ki voltak huzva, a ruhatartó ajtaja ki- 
nyitva, a bőröndök utra készen bepakolva, s 
a felesleges portékák a padozatra szórva. 

Helén hallotta az ajtó nyillását, felné- 
zett s a férjét a küszöbön látta állani, azzal 
a szintelen és haragos dult arczczal, mely 
Adriánra oly kinos benyomást tett. Helén 
felugrott, s férjére függesztett szemekkel ke- 
zeit reszketve nyujtotta ki azon pappiros fe- 
libe, melyre irt volt. 

- Igen, én vagyok, a te férjed, - 

1 mondá Valentin. Talán más valakit vártál? 
Azt gondoltad, hogy a szeretőd jön. 

Éles szeme észre vette a Helén kezei- 
nek a cselekedetét, a szét terjesztett ujjakat, 
mintha az asztalon levő irást el akarná ta- 
karni, mig ő a rémülettől megbénulva moz- 
dulatlanul állott. Valentin az oldala mellett 
volt mielőtt megjelenésének a rázkodásából 
magához tért, s a félig megirott levelet fel- 
kapta az asztalról. 

A tenta nedves volt az utolsó sorokon 
és egy hosszu remegő vonás volt ottan, hol 
a keze reszketett a mint felnézett és őtet az 
ajtóközben állani meglátta. 

- Ne olvasd el; az istenre kérlek Va- í 
lentin ne olvasd el, - kiáltá Helén kétség- 
beesetten. 

- Ne olvassam el ezt a levelet, mely 
hozzám van czimezve, - mondá a férje. Bel- 
fieldné, te nagyon különös asszony vagy, és 
ez nagyon különös kivánság tőled. Állj meg 
ott a hol vagy, - kiáltá a Helén karját 
megragadva, mint az rémülve mozdult az ajtó 
felé; ha elolvastam a leveledet tudni fogom, 
hogy mit válaszoljak reá. 

És a karjánál fogva tartotta mig a kö- i 
vetkező sorokat olvasta. 

„Valentin, miután már oly régóta meg- 
szüntél engemet szeretni, alig lehet nagy 
veszteség reád nézve ha örökre elveszitesz. 
Te a saját tetszésed szerint élted az életedet, 
és hagytad, hogy én is ugy éljem az enyémet. 

Te nem tettél arra nézve semmit, hogy 
az én életemet boldoggá tedd, vagy hogy 
irántam való szeretetedet bizonyitsd. 

De azért én hosszas ideig szerettelek, ! . 
türelmesen, hü odaadással és vakon, a te ön- 
zésed és elhanyagolásod iránt, várva és re- 
ménykedve arra a napra, mely soha sem 
jött el. 

(Folytatása köv.) 
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Kolozsvárt 1895. ELLENZEK (425) jus 

racziána Kolozsvárt időző tagjai lépkedtek. 

Hosszu kocsisor zárta be a menetet, a mely- 

ben az arisztokráczia női tagjai foglaltak 

A temető kapujánál Pongrácz Lajos ze- 

nekara várta a gyászkocsit, s midőn az oda- 

ért, elkezdte játszani az elhunyt kedvencz 

nótáját. A sirnál szintén megszólaltatta Pong- 

rácz siró hegedüjét, minek hallatára az el- 

hunyt édesanyja szivgörcsöt kapott s a szo- 

moru notát abba kellett hagyni. Igaz rész- 

rét, őszinte fájdalom kisérte az elhunytat ez 

utolsó utján. Nyugodjék csendesen. 

Koszorut helyeztek a ravatalta: 

Kedves Dénesnek, Kornis Berta és Vilma. 

Mama imádott Dénesének. Fanny és Jóska 

a barátság jeléül. Kedves barátném fiának: 

MWass Ottilia. Őszinte brrátjának: Matskási 

Pál. Báró Radák Ádám és neje, őszinte ba- 

rátság jeléül. A kedves Dénes bácsinak: Paula 

éstestvérei. Örök emlékezetünk jeléül : Irma és 

László. A felejthetetlen, szeretett Dénesünknek . 

Ángnes és Lajos. Jósika Josefa. Dénesnek: Viktor, 

Dénesnek: özv. Klein Frigyesné. A kedves 

keresztpapájának: László. Dr. gróf Esterházy 

Dénesnek, mint választmányi tagnak: a ko- 

lozsvári caszinó. Kedves jó szomszédomnak: 

br: Jósika Andor, Janka, Paula, Ágnes, Ma- 

rienne. Jenke. Dénesnek: Rózsika. 

Adomány a süketnémák javára, Gr. 

Mikes Zsigmond a siketnémák részére 100 

frtot adományozott gr. Béldi Zzófikával tör- 

ttént eljegyzése alkalmából. A nemes gróf 

életének e fontos pillanatát nem örökithette 

volna meg szebb emlékkel, mint mikor a 

társadalom e szerencsétleneiről emlékezett 

meg szives adományával. 

- A kolozsvári szintársulatnak M.-Vá- 

sárhelyt, mint levelezőnk irja, rosszul megy 

a dolga. A közönség pártolása korántsem ak- 

kora, wuint a melyet megérdemelne. A müsor 

elég változatos, az előadások elég jók, csak a 

publikum közönye érthetetlen. 

- Czirkusz. A Trencsintéren levő czir- 

kusz mostani előadásai megérdemlik, hogy 

róluk bővebben megemlékezzünk. Első sorban 

is Miss Blanche-t kell kiemelnünk, ki nem- 

csak egy bájos, szép alak, hanem mint lo- 

varművésznü is bármely nagyvárosi czirkusz- 

ban a legelsők között foglalhat helyet. Nem- 

csak szépen és plasztikusan üli meg mindig 

a lovát, hanem ezenkivül kis kezével ugy di- 

rigálja tüzes paripáját, épen a mint neki 

tetszik. A közönségnek valóságos kedvenczes 

minden megjelenésekor sürü taps és éljenzés 

fogadja a bájos kisasszonyt. - Kitünő ido- 

márnak és lovasnak bizonyitotta 

magát Cooke igazgató, a társulat éltető lelke. 

Laegjobban tetszik 6 szabad lovának a bemu- 

tatása, a melyek kitünően vannak idomitva 

és vezényszavára mindig engedelmeskednek. 

A társaság harmadik legérdekesebb tagja Mis- 

ter Hubert, a ki ügyes mutatványaival min- 

den este zajos elismerésben részesül. Igen 

ügyesek a Chiesi-fivérek, kik a kalapdobást 

mutatják be. Jóizü mulattatók a zene-pfan- 

tástok: Oskár és 

leleményesség és a feltalálási ügyesség. - 

Az Eltons-testvérekről már többször megem- 

Francois. 

lékeztünk s igy még csak egy uj emberről 

teszünk emlitést, ki tegnap produkálta ma- 

gát először. Mister Richárd mutatta beghas- 

beszélő tudományát, mely valóban meglepő 

és csalódásig hü. 

- Erdészeti szakértekezlet. Az állam- 

erdők kezelésénél felmerülő fontosabb gaz- 

dasági és műszaki teendők ügyében szakérte- 

kezletet tartanak hétfőn Kolozsvártt. Az ér- 

tekezlet Feilitzsch Arthur báró erdőigazgató 

vezetése alatt a kolozsvári erdőigazgatóság- 

nál fog lefolyni. Az értekezleten a kolozsvári 

kerület erdőgondnokságainak vezetői mind 

részt vesznek. 
- Tanárjelöltek majálisa. A kolozsvári 

tanárjelöltek ez évben is megtartják szoká- 

ssos majálisukat, mely igen jó hirnek örvend 

s ez idén is igen sikerültnek igérkezik. A 

majális, végleges megállapodás szerint, az 

idén máj 29-én lesz. A meghivókat a jövő 

hét folyamán fogják szétküldeni. 

- Madarak pusztitása. Ismételten pa- 

naszt emeltek lapunknál a miatt, hogy lel- 

ketlenül pusztitják Flobert-puskákkal az ár- 

tatlan éneklő-madarakat. S annál sajnálato- 

sabb a dolog, hogy nemcsak éretlen gyerkő- 

czök, de meglett emberek is gyakorolják ezt 

a lelketlen cselekedetet, mint a lapunknak be- 

küldött levélben jelentik. Az Á. V. E. helye- 

sen cselekednék, ha tenne ez ügyben valamit. 

Esetleg kéréssel fordulhatna a városi tanács- 

hoz a Flober-puskások megadóztatása iránt; 

vagy pedig rendőrileg kellene szigoruan be- 

tiltani ezt a floberezést, különösen a város 

utczáin, mert egyesek még azt is megteszik, 

hogy a város külsőbb utczáin is lövöldöznek 

az ártatlan madarakra, a mi esetleg még a 

járó-kelő emberekben is kárt tehet. 

- A Mártinovics-ünnepély május 19-én, 

vasárnap d. e. 11 órakor a városház közgyü- 

lési termében, belépti dij nélkül. A termet 

Szvacsina Géza h. polgármester teljes kész- 

séggel bocsátotta az ifjuság rendelkezésére. 

Sok bennök a 

- Hegyesi Márton ügyvéd az 1848- 

49-es események történetirója a jövő héten 

Kolozsvárra érkezik. A Történelmi Lapok 

szerkesztő 

mindazokat az eredeti okmányokat, a melye- 

ket az erdélyrészi hadsereg létszámának meg- 

állapitására nézve kikutatott. Ez eredeti ada- 8. Részletek ,Mártha" czimü 
dalmüből. Flo- 

tok összefoglalásából egy közleményt is irt, 

a mi a Történelmi Lapok május 15-iki szá- 

mában adatik közre. A szerkesztő bizottság 

s a muzeum intézői szivességgel fogadják a 

nagy idők adatainak lelkesen kutató törté- 

netiróját, a május 15-ki társas estélyre, me- 

lyen Hegyesi is részt vesz s vidékről is ké- 

szülnek többen bejönni. 

- A külközép külmagyar utczai városré- 
a kiállitás területén. Dániel Ernő ke- szek közönsége panaszszal és kéréssel járul 

lapunk utján a hatóság elé. Arra kéri a ha- 

tóságot, hogy éjjeli időben Kolozsvár külvá- 

rossának e két utczájában alkalmazzon állan- 

dóan egy-egy lovas rendőrt s katonai őrjára- 

tokat, ugy szintén a rendőr-őrjáratokat is 

irányitsák minden éjjel ez utczák felé is. E 

külvárosrész népe, mint azt a legutóbbi gyil- 

kossági végtárgyalás, valamint az azóta le- 

folyt időben is elkövetett több rendbeli szo- 

moru eset bizonyitja, szilaj, vérengező, vere- 

kedő és kötekedő természetü. Ez utczákban 

minden este van csete-paté, van verekedési 

megtámadják az utczákban lakó kereskedőket 

és más intelligens embereket. Ha ezek pa- 

naszra mennek, esküdöznek, letagadnak min- 

dent. E mellett bosszut forralnak, be verik a 

vádlók ablakait, megrongálják vagyonát stb. 

Valóságos rögtön biróságot gyakorolnak a 

polgárok felett. Az intelligens lakosság né- 

zete szerint nem helyes be várni a gyilkos- 

ságokat, véres verekedéseket, nagyobb vagyon 

rongálásokat. A hatóságnak feladata a baj- 

nak elejét venni. A városrész folytonos fel- 

ügyelete a rovott előéletüek szigoru ellenőr- 

zése mellett a jövőre támadható veszedel- 

meknek elejét lehet venni. E tekintetben az 

ev. református egyház t. papsága is nagy 

mértékben folyhatna be, ha igyekeznék e 

városrész lakósságának lelkületére hatni, fia- 

talságát a józan életre, helyes magaviseletre 

inteni. E tekintetben valódi áldás a külvárosi 

lakósságra nézve az anabaptizmus terjedése. 

A kik e felekezet kötelékébe szegődtek, azok- 

ból mind a legjámborabb, józan életü, mun- 

kás emberek lettek. A papok fáradsággal és 

odaadással többet tehetnének a törvénynél 

is. Mert az ő munkájuk a javitás, mig a 

törvény az ő szigorával inkább csak rettent, 

mint javit. 

- Anyakönyvi kerületeket 

képző városok. A hivatalos lap mai szá- 

ma jelenti: A m. kir. belügyminiszter, folyó 

évi 3176 sz. alatt Baja, Debreczen, Győr, 

Kassa, Komárom, Marosvásárhely, Nagyvá- 

rad, Pancsova Székesfehérvár, Temesvár, Uj- 

vidék, Versec és Zombor törvényhatósági jog- 

gal felruházott városokat egy egy anyakönyvi 

kerületre osztotta be. 
- Gyászhir. Gy. Sipos Károly kolozs- 

vári polgártársunkat sulyos családi gyász érte. 

Édes apja Gyergyói Si p o s János gyergyó- 

hollói birtokos életének hetvenhárom éves 

korában elhunyt. - A boldogult halálát 

két fiu, négy leány gyászolja. Gyergyói Si- 

poss János, mint régi magyar nemes egye- 

düli magyar birtokos Holló teljesen oláh ajku 

községben. Fentartója, őre volt a magyarság- 

nak. Á nagy napokban vagyona egy részét ál- 

dozta a székely hadsereg ruházatára, felsze- 

relésére és élelmezésére. Kitünő hazafi volt 

mindig. Kiváló erényeit gyermekei öröklik. 

Nyugodjék békével. 

- Gyászhir. Szotyori József 

élete 49-ik évében folyó K.-Vásárhelyt meg- 

halt. 

- A kolozsvári m. kir. állami tanitó- 

képezde önképző köre Boér Gergely képez- 

dei zenetanár vezetése alatt a tanitóképezde 

helyiségében 1895 május 12-én (vasárnap) 

délután 1/,4 órakor önképzőköri zárünnepélyt 

tart. Az ünnepély müsora következő: I Im a 

dal. Bognár Ignácztól, énekli a képezdei 

dalkör, orgonán kiséri: Antal Jenő IV. osz- 

tálybeli növendék. 2. Titkári jelentés, 

összeállitotta és felolvassa Teleky Mihály IV. 

oszt növendék, az önképzőkör titkára. 3. Hu- 

nyadiinduló. Erkel Ferencztől, zongo- 

rán négy kézre játszák: Antal Jenő s Juhos 

Miklós ÍV. oszt növ. 1-ső hegedün: Csernik 
Gy., Vild J. IV. oszt, Juhász K., Reznek M., 

Simai L. III. o., Both M,, König L. II. o. 

növ."2-ik hegedün: Császár S., Dabóczi J. 

III. o., Bálinth L., Biró Gy., Bodor K, De- 

mes E., Ferk L, Füstös S, Gálfi F., Rozson- 

dai IL, Tamás Gy., Voith L. II. oszt. növen- 

dékek. 4. Kavén ek. Goll Jánostól, énekli 

a kép. dalkör. Serenade. Schubert Ferencztől 

játszák hegedün: Antal J, Both. M., Csernik 

Gy., Dáncs J., Drezsán L., Juhos M., Teleky 

M, Vild J.. IV. o. Császár S, Dabóczi J., 

Juhász L, Reznek M., Simai L, III. o, Bá- 

linth L. Biró Gy., Bodor K., Both M, De- 

mes E, Ekárt F., Ferk L., Füstös S, Gálfi 

F., König L. Rozsondai I, Tamás Gy., Voith 
L., II. o. Bentheim A, Ímreh Zs., Molnár 

E, Szabó J. Szerváczius P., Székely J., Vass 

Gy., Veress I. I. oszt. növ., zongorán : Jakab 
József IV. o. hármoniumon: Biró Sándor 
IV. oszt. növ. 6. Élő szobor. Vörösmarty 

M.-tól, szavalja: Tálos Márton III. o. n. 7. 
Romanze, Bach Sebestyéntőöl, játszák: 

1-ső hegedün: Antal J., Víld J., IV. o., óu- 

hász L. III. o., König L. II. o, 2-ik hege- 

Biró Gy., Bodor K, Demes E, II. o., 3-ik 
hegedün. Füstös S, Tamás Gy, Voith L, 

. .. II. o., brátsán: Rozsondai I. II. o., klárinet- 

bizottsági tagjainak bemutatja- sen: Császár S. III. o. fuvolán: Biró 8. IV. 

0., gordonkán: Both Mihály II. o., nagy gor 

donon: Csernik Gyula. IV. oszt. növ. 

towtól; zongorán négy kézre játszák: Antal 
Jenő IV. o, Dabóczi János III. o. növendé- 
kek. 9. Eredeti népdalok, Kossovits Józseftöl, 

énekli a képv. dalkör. 10. Szondi két ap- 

ródja. Arany Jánostól, szavalja : Mátyás Jenő 

IV. o. növ. 11. Népdalok, csárdások. Játszák 

a 7. pont alatt megnevezett növendékek. 12. 

Magyar dalár-induló. Huber K.-től, énekli a 

képv. dalkör. 18. Polka. jáátszák a 7 pont 

alatt megnevezett növendékek. 

- A kereskedelmi miniszter 

reskedelemügyi miniszter tegnap künn volt 

városligetben s Müller Béla müszaki tanácsos 

vezetése alatt megtekintette a folyamatban 

levő összes kiállitási épitkezéseket. Hosszabb 

időt töltött a történelmi csarnok épitkezései- 

nél, melyek már közelednek befejezésükhöz, 

majd az igazgatósági épületbe tért be és be- 

hatóan megtekintette a még tervben levő 

épitkezések rajzait. 

- A klobusiczi temnetés. Baross 

Gábor volt kereskedelemügyi miniszter ham- 
vait nagy gyász-ünnepség mellett helyezték 

el örök unyugalma helyére, a klobusiczi mau- 

zoleumba. A temetésen a kormány képvise- 

letében Dániel Ernő és Josipoviss Imre mi- 

niszterek, a képviselőbáz részéről Darányi 

Ignácz képviselőházi alelnök vezetése alatt 

20 országgyülési képviselő volt jelen a gyász- 

ünnepélyen. Képviselve volt a kereskedelemi 

minisztérium is Széll Ignácz és Cseörgő ál- 
lamtitkárók vezetése alatt, mig az államva- 

sutak tiszti karának küldötségét Ludwigh 

Gyula elnök igazgató vezette. Ott volt a fő- 

város deputácziója is Gerlóczy Károly pol- 

gármester vezetése alatt, több főispán, Pest- 

megye, a budapesti kereskedelmi- és iparka- 

mara és csarnok küldöttségei stb. stb. A mi- 

nisztereket, kik egy órakor érkeztek Illavára 

Trencsénmegye főispánja fogadta. A pá- 

lyaházból a menet a Mária-templomba vo- 

nult mely egészen gyászba volt boritva. A 

templom közepén volt elhelyezve Baross ko- 

szorukkal elhalmazott koporsója. Az első pad- 

sorban a család foglalt helyet, a többiekben 

a rokonok és küldöttségek. A beszentelést 

Bende Imre nyitrai püspök végezte fényes 

segédlettel. Ezután a koporsót a gyászkocsira 

tették és a menet megindult a városon tul 

fekvő diszes mauzoleum felé. A bejárat előtt 

leemelték a koporsót s ujra felhangzottak a 

gyász-imák; majd előlépett Bende püspök és 

gyünyörü szép beszédet tartott a hamvak 

felett, mely a hallgatóságot a könnyekig 

meghatotta. A gyászbeszéd elhangzása után 

bevitték a hoporsót a mauzoleumba, a hol 

örök nyugalomra helyezték a korán meghalt 

vasminiszter földi maradványait. A gyász- 

szertartás után a miniszterek s többen a kül- 

l döttségek tagjai közül látogatást tettek Ba- 
ross Gábor özvegyénél. 

- Királyunk porosz marsall- 

botja. Ismeretes, hogy Vilmos német csá- 

szár közvetlenül azután, hogy Albrecht fő- 

herczeg meghalt, királyunkat porosz tábor- 

naggyá nevezte ki. Mint egy távirat jelenti, 

a marsallbotot egy küldöttség fogja átadni, a 

mely Albrecht porosz herczeg vezetése alatt 

május 15-én érkezik Bécsbe. A király akül- 

döttséget személyesen fogadja majd a pályaud- 

varon, a hova diszszázadot is rendelnek ki. 

A doputáczió valószinüleg Budapestre is el- 

látogat. 

- Ziechy Jenő expediecziója. 

Odesszából irja a Zichy Jenő expedicziójával 

utazó tudósitó, hogy Sátoraljaujhelynél csat- 

lakozott a társasághoz Szádeczky La- 

jos, a kivel együtt most hatan vannak : Zic hy 

Jenő, Vosinszky, Bálin t Gábor, Csel- 

lingerián Jakab és a gróf Károly nevü va- 

dásza. Munkácsnál bucsuzott el az expediczió 

Magyarországtól. Lembergbe éjjel 12 órakor 

erkezett a vonat. A szakadó esőben nem 

akarták odahagyni a kényelmesen barende- 

zett szalonkocsit s az éjet a kupéban töl- 

tötték. Csak másnap kocsiztak be Lembergbe 

s megszemlélték a város nevezetességeit. Má- 

jus elsején hagyták el Lemberget, hogy Odesz- 

szába menjenek. Féltek az orosz pénzügy- 

őröktől, hogy sok kellemetlenségük lesz ve- 

lok, mert tiltott portékák is voltak csomag- 

jaikban, de kelemesen csalodtak. Az orosz 

vámhivatalnokok ugyánis igen előzékenyen 

viselkedtek. Át sem vizsgálták a társaság pod- 

gyászát s csupa udvariasság voltak. A vasuti 

étteremben meg is pecsételték az orosz-ma- 

gyar barátságot, a hol Müller konzul, Daru- 

váry alkonzul és Déchy Mór, a hires geog- 

rafus is megjelent tiszteletükre. Az expedi- 

czió május 7-én délután 8 órakor indult to- 

vább Odesszából, hol öt napot töltöttek igen 

kellemesen. Odesszából a Fekete-tengeren foly- 

tatják utjukat Tiflisz felé. 

E Rablótámadás a fővárosban. 

Vakmerő rablótámadás történt tegnap az esteli 

órákban a fővárosban. A népszinház utczában 

a német utczánál gyanutlanul sétáló Skul- 

téty Ede hódsági születésü ügyvédet torkon 

ragadta meg egy kétséges existencziáju em- 

ber, ki vérben forgó szemekkel kiáltá pénzt 

vagy az életedet! A szegény öreg ur tehe- 

tetlenül állott a rablóval szemben; segitség 

nem jött mindjárt, mert nehány gyermeken 

kivül arra nem járt senki. A rabló földhöz 

vágta áldozatát, arany óráját lánczostul ki- 

dun. Dabóezi J. Reznek M, Simai L. III. 0. szakitotta az ütéstól elkábult ügyvéd mellé- 
nyéből és futásnak eredt. A kis idő mulva 

magához tért megtámadott segitségért kia- 

bált, mire nehány arravetődő férfi üzőbe 

vette és elfogván, a rendőrségre kisérte a 
merénylőt, a kiről kiderült, hogy nem régi- 

ben bocsátották ki a fegyházból. Neve Bel- 

lák Ede, foglalkozásra nézve pék s lopásért 

már többször el volt itélve: A merénylő elő- 

adja, hogy a mesterek nem akartak neki 

munkát adni. Töhb nap óta foglalkozás nél- 

kül kóborol a városban, nincs sem lakása, 

sem pénze. Vallomása szerint négy nap óta 

nem evett s a borzasztó éhség késztette arra, 

hogy a gyanutlan embert megtámadja, kit, 

mint ő maga mondja meg is gyilkolt volna 

ha arra kerül a sor. A rendőrség megtalálta, 

nála az aranyórát és a lánczot, mely utóbbi 

három darabra volt szakitva. A rémülettől 

beteg ügyvédet bevitték a közeli Rókusba, 

hol ápolják. A merénylőt elcsukták. 

- Égő asszony. Rémes szerencsét- 
lenség történt Pozsonyban. A Palugyay ke- 

reskedő czég könyveléjének felesége Michlo- 

vits Mária hat hetes csecsemőjének tejet ké- 

szült melegiteni a spirituszon. A spiritus fex- 

plodált s mindent lángba boritott. A boldog- 
talanm kifutott a szobából az udvarra, a hol a 

szomszédok pokroczokba burkolták. A szobá- 

ban ehözben a butorok is tüzet fogtak. Sze- 

rencsére a hat hetes csemőt megmentették. 

Az asszony égési sebei oly nagyok, hogy 

fölépüléshez semmi rémény nincs. 

- A vak testvér. Schleisinger 
Adolf és Samu, a kiket az a vád terhel, hogy 
egy Regina nevü világtalan testvérüket a 
mult héten a Dunába dobták, a vizsgálóbiró 
előtt tagadnak. Ennek ellenére, mivel a viz- 
ből kimentett leány határozottsággal vádolja 
bátyjait, Drill Béla budapesti vizsgálóbiró 
további fogságban tartásukat határozta el. 
Az e tárgyban kihirdetett végzést a két Schle- 
singer megfellebbezte, de hasztalan, mert a 
sulyos vádra való tekintettel azt ma a tör- 
vényszék vádtanácsa is megerősitette. 
Védőjükerre azt tanácsolta, hogy a vizsgálat 
gyorsabb befejezhetése érdekében ne felebbez- 
zenek tovább. Most majd a rendelkezésre álló 
tanuk kihallgatása fog a rejtélyes ügyre vi- 
lágosságot vetni. 

- Egy aranyért egy vár. Aradi 

tudósitónk arról értesit, hogy az ottani Köl- 

csey- egyesület várurrá lett. A pénzügymi- 

niszter ugyanis a Maros-menti régi solymosi 

várat eladta az egyesületnek egy aranyért. 

Az egyesület most ezt, valamint a régi Arad 
helyén levő szintén megvett Öthalmot na- 

gyobb ünnepséggel készül átvenni. 

Szerkesztőségi üzemetek. 

Hivatalnoknak. Deés. Ha az állam hiva- 
talnokaival szemben más álláspontot foglalna 

el s vizsgálná, kutatná, hogy felfogadott 

munkásainak mennyi kell a tisztességes meg- 

élhetéshez; ha átlátná végre, hogy tanult, 

müvelt egyedek egész életet, munkaerejét, 

tehetségét mily bagatell árért veszi bérbe és 

igénybe, - ha vizsgálna, hogy az életfen- 
tartás küzdelme mikép változtathatja át a 

legbecsületesebb egyént is sikkasztóvá tol- 

vajjá ugy bizonyára elismerné ama tétel 

igazságát, hogy becsületes munkát, becsüle- 

tes, lelkiismeretes hivatalnokot csak akkor 

kaphat, ha kellő jutalomban részesiti az igé- 

nyelt munkát s megadja az embernek azt, a 

mi az emberé. 

Nem egy izben szólaltunk fel már, hogy 

a hivatalnokok fizetéseit aáltalában javitani 

kellene. Ez époly szükséges, mint a katona- 
ság tartása. 

Z-. Helyt. Odry Lehelnek Kolozsvárra 

való költözéséről semmi ujabbat nem tudunk. 

A nagy müvész ugy látszik még nem hatá- 

rozott véglegesen e tekintetben. Mi is a leg- 

nagyobb örömmel fogjuk körünkben üdvö- 

zölni, mert müvészi tekintetben nagyon so- 

kat fog nyerni vele Kolozsvár. 

LEGUJABB. 
(Az ,„Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Minisztertanács. 

Budapest, május 11. 

Ma délelőtt minisztertanács volt, 
melyen az összes miniszterek megje- 
lentek. 

A tanácskozás a kormányválság- 

gal foglalkozott. 
A minisztertanács határozatával 

Bánffy miniszterelnök még ma Bécsbe 
utazik. 

Holnap a válság mindenesetre 
el döl. 

Ordó HBánffy miniszterel- 
nöknek. 

Budapest, május 11. 

A „Neue Freie Presse: tegnap megje- 

lent lapja szenzácziós hirt közöl. 
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Azt ujságolja, hogy Bánffy Dezső báró 

miniszterelnök szolgálata elismeréseül maga- 

sabb rendjellel lesz kitümtetve. 

E hir illetékes helyről a ma délutáni 

órákig nem nyert megerősitést. 

A király is fizessen adót. 

Bécs, május 11. 

A Reichsrath mai ülésén egy képviselő 

azt inditványozta, hogy a király és családja 

tagjai is fizessenek jövedelmi adót. 

Plener miniszter ellenzésére az indit- 

ványt elvetették. 

A király Pólában. 
Póla, május 10. 

Ma délelőtt ő Felsége jelenlétében ten- 

geri hadgyakorlatokat tartottak melyben há- 

rom hadihajóból és három torpedótól álló 

hajó-osztály vett részt. Ő Felsége ismételten 

elismerését fejezte ki a vezetés pontossága és 

biztonsága, valamint a legénység kitünő ma- 

gatartása felett. 
ao sc s atos k l azkalata a alszll a zsosaazat 

Felelős szerkesztő : 

nARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WwAGYARY MIÁLY. 

Nyilttér. 

Egy zongoráról se hiányozzék a 

„ZENÉLŐ MAGYARORSZAG" 
zenemü folyóirat. Evnegyedenkint 60 oldal 
legdivatosabb dal, táncz-salonzeneujdonságo- 
kat közöl 1 frtért. Előfizethetni a kiadóhióa- 
talnál, Bpest Csengeri-utcza 62. a. 
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A magyar 

leszámitoló- és pénzváltó-bank 
erdélyrészi fiókosztálya, 

Kolozsvárt, Belközép-ucza 8. sz. 

pe- 6" kamat mellett 

előleget nyujt 

az árfolyam 85"-ig állampapirokra, 
záloglevelekre és elsőbbségi kötvényekre; 
az árfolyam 759-áig bankpapirokra és 
a budapesti és bécsi tőzsdén jegyzett 

értékpapirokra. 

Ajánl továbbá a május I5-iki huzáshoz 

304-os osztrák földhitel sorsjegyeket, 

főnyeremény 45.000 frt. 

1870-iki m. k. nyeremény sorsjegyeket, 

főnyeremény 120.000 frt. 

44-os magy. jelzáloghitelbank nyerem. 
kötvényeket, 

főnyeremény 50.000 frt. 

pe- Ugyanezen sorsjegyekről igérvények 
is kaphatók. m (2-8) 

Alapos oktatást 

AZz UJ DIVATU 

mühimzésben 
eredetü Singer varrógépen készséggel és in- 

gyen ad. 

NEIDLINGER G., Hidutcza 14. sz. 

Hol ügyes és jó bizonyitványokkal el- 
látott ügynökök fix fizetés és magas jutalék 
mellett felvétetnek. 
4-10. 

A LEGOLCSÓBE RUTOR! 

VÉGELADÁ S! 
Csak május hó végéig kapható a 
legjobb minőségü divatos butor 

Belhidutcza 27-ik szám alatt, a posta-palo- 
tával átellenben a Kerekes-féle házban levő 

butorraktárban. 

Junius elsejéig minden áron ki kell árul- 
juk a készletet. 

Az üzlethelyiség junius 1-étől kiadó. 

6-x WALTON és TÁRSA. 

pe- ERDÉLY 
legnagyobb férfi-ruha áruháza 

megnyilt 

Belközép-utcza 4. szám 

Ransburg F. és fia 
czég alatt. 

Az áruház kirakata állandó kiállitása a 
férfi- és gyermek-ruha, kalap és szövet leg- 
ujabb divatának. 

E páratlanul dusan felhalmozott áru- 
raktárban a szigoruan megszabott rendkivüli 
olcsó árak minden egyes darabon ki vannak 
függesztve, tehát a más e fajta üzletben szo- 
kásos tulkérés és alkudozás a nagyérdemü kö- 
zönség javára és kényelmére teljesen ki van 
zárva. 

Állandó kiállitásuank megtekintését tisz- 
telettel kéri: 

RANSBURG F. és FIA. 



Kolozsvárt. ELLENZEK. (428) 

Sz. 498-1895. 383. (1-1) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

hivatalból ezennel közhirré teszi, hogy a bécsi belvárosi II. ker. cs. kir. biróság 
1898. évi 58783. számu végzése következtében hivatalból Brömer Elmerhausen « 
Beich javára Ullmann Ferencoz ellen 200 frt s jár. erejéig foganatositott kielégi- 
tési végrehajtás utján folyó évi márczius hó 21-ik napján felülfoglalt, Bányai 
Béla javára 200 frt, Wörner J. és társa javára 56 frt 67 kr., özv. Miskolczi 
Kálmánné javára 168 frt 50 kr. tőke és jár. erejéig le- és felülfoglalt; továbbá 
Fogl József javára 220 frt tőke és jár., Szász és Schrammer javára 283 frt és 
Gajzágó Manó ügyvéd javára 100 frt tőke erejéig már korábban foglalás alá vett 
és 494 frt 60 krra becsült házi butor, egy Wörner-féle litográfiai kézi sajtó stb. 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a helyi városi kir. járásbiróság 41837-1895. számu vég- 
zése folytán 200 frt tőke követelés s egyéb törvényes járulékai erejéig, Kolozs- 
várt, Jókai-utcza 17. sz. alatt leendő eszközlésére 1895. évi május hó l4-ik nap- 
jának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becs- 
áron alul is el fognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1895. évi április hó 27. napján. 

LICHTENSTEIN JÓZSEF, 
kir. birósági végrehajtó. 

A Rákóczy-hegyben 

7. fertály szöllő, 
nyári lakással, üveges verandával, konyhával, vizvezetékkel, () 

fürdővel és zuhanynyal ellátva ő 

jutányos áron elnadé. . 
Értekezhetni Losonczy Jánossal, Bácsi-utcza ű 

1. szám alatt. 307. (2-8) 

e...................... 

az ezeesssesesesz... 

Eladó ház és kert. 
e 

Kolozsvárt, a Sánczalja-utcza 94. számu 

házas-telek és külön álló kert, 
a együttesen vagy külön eladó. 
Értekezhetni Kandia-utcza 5. szám alatt a 

tulajdonossal. 322. (2-2) 

TELJES VÉG 
Tekintettel a helybeli nyomott üzleti viszonyokra, kénytelen vagyok 

üzletemet 

Wy7 teljesen és végleg feloszlatni. = 
Tisztelettel értesitem tehát a n. é. közönséget, hogy a rak- 

táromon levő összes áruimat, u. m. dus választéku valódi 
Richter-féle rumburgi, hollandi, irlandi és bécsi házi vásznakat, cre- 

tonokat, szőtteseket, szönyegeket, függönyöket, női és férfi kész fehér- (2 
mnmnemüeket és asztalnemüeket, a mostan érkezett ujdonságokkal együtt é 

minden elfogadható árban, 
készpénz fizetés ellenében, 

hatóságilag engedélyezett végeladás foly- 
tán kiárusitom. 

A mely felette kedvező alkalomra a midőn a n. é. közönség 
becses figyelmét felhivom, tisztelettel felkérem egyszersmind adósai- 
A mat, hogy számlájukat 10 nap alatt okvetlen kifizetni sziveskedje- ( 
nek, miután nekem is sulyos kötelezettségeim vannak. 

Az üzlet összes berendezéseivel együtt en bloc is megvehető. ( 
Tisztelettel : É 

GÁMENTZY MÁRTON, 
(Kolozsvár, főtér, ar. Teleky-ház.) é 

ax : 

ei ( * E] l * 

. , 

A legnemesebb 

Erdélyi természetes 

HEGYI BOROK 
és erdélyi champagner, 

KÜKÜLLŐMENTI PEZSGŐ-BOROK, 
a melyek valódiságáról kezességet vállalok, eredeti töl- 

tésben és raktári árakban kaphatók: 

é á „SZASZVESSZSI" 
" kitünő asztali bor, literes palaczk üveggel együtt 65 kr. 

; Nagyobb megrendelések borokra palaczkokban, vagy hordókban, 
külön en gros árjegyzék szerint, a segesvári vasuti állomásról 

küldetnek meg. (Magy. áll. vasut, keleti vonal.) 

Nagy raktár: szilvoriumból, seprőpálinkából és cognacból. 

TEUTSCH B. JÓZSEF 
borkiviteli üzlete Segesvárt, (Erdély.) 

292. (1-7) 

e 

kereskedésében Kolozsvárt. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 3 

I 

1 BÁND BANDY LAJOS 
első erdélyi papirnemü különlegességek gyára 

es 

- KÖNYVIKÖTÉSZETE, 
pek- Kolozsvárt, Belközép-utcza 831. szám alatt. m 

Elvállal diszes és tartós könyvkötői munkákat, üzleti-, 
irodai- és könyvtári megrendelések igen csinosan és nagy 
kedvezménynyel eszközöltetnek. 

Ugyszintén mindennemü dombornyomatok, levélpapirok 
és levélboritékokra, czimerek és monogrammok, dombor- 
nyomatu levélpecsétek, levél- és okmány-boriték különle- 
gességek, névjegyek, eljegyzési értesitők és tánczrendek 

a legtöbb elegáncziával készittetnek. 

I Nagyobb megrendeléseknél tetemes 
árkedvezmény! 332. (1-2) 

Szent-Királlyi Árpádnál 
sznELY-UDvVARHELYEN. 

1000 lapos cserép péidául a kolozsvári pályaudvarig 
I5 frt 50 krba kerül. 

Tudakozódásokra további értesités. 

gz áis a 

E] e 

22 kKr.1 méter jó mosó Creton, 
2200 különböző mintákban. 

25 kr 1 méter legfinomabb mosó 
- Woille. 

- [ 

P ELOTT. 
18 kr 1 pár Női gyapot keztyü 
- minden szinben. 
13 kr 1 pár Női harisnya, min- 
-"den divatos szinben. 
1.95 kr. 1drb. selyem Esőernyő 

30 kr. 4móter divatos atlas Uraknak és Hölgyeknek Satten. 
. 1drb. selyem Napernyő 

36 kr. ahéter igen finom atlas I.90 kr. divatos szép fogantyuval. 
frt 1drb. férfi Napernyő csikos 
- vagy sima. 

1.20 kr. 1 drb. Uri ing, fehér 

- - vagy szines. 

90 kr 1 drb. igen hasznos Tu- 
rista ing, sima és csikos. 

1.60 kr. 1 pár nagy ablakra való 
. Tunis függöny. 
2.90 kr. 3 drb. ágy- és asztal 

Tunis teritő. 

55 kr. 1 méter legfinomabb atlas 
Satten (legujabb.) 
36 kr 1 méter gyönyörü fran- 

; 2 czia Batiz Mouslin. 
20 kr. 1 méter csikos vagy fe 

2 szőttes. Előbb 30 kr. volt. 

23 kr. 1 méter igen szép Ruha 
-- zZefir. Előbb 35 kr. volt. 

28 kr 1 méter duplaszéles Női 
Ruhakelme. 2.40 kr. 1 drb. 3 mt. hosszu, 2 

. mt. széles nagy szőnyeg 
56 kr. L métet Női Ruhakelme 70 Kr. 1 darab Női Mider, de: 

-- rék füdző. 

I.80 kr. 1 darab igen jó olajo
s 

------ Paplan. 
6.70 kr 1 árb. selyem Paplan, 

2kék, rósa, bordó szinben. 

1 1 drb. Mátrácz tengeri 
4.50 kr. füvel töltve. ő 

Poszler és Társa 
női- és férfi-divat árúháza, 

Kolozsvártt, Belhid-utcza (Hungária-szálloda alatt.) 
288. (5- 

at i z a mze 

198 kr. 1 méter jó minőségü Chif- 
" fon vászon. 

18 kr 1 méter Alföldi vászon, 
mindenre használható. 

I6 kr 1 méter alkalmas csipke 
Netz Függöny. 

URINAL? 
a legjobb és legbiztosabb 

ruhatisztitó szer, mely a 
ruhákban levő összes tisz- 
tátalanságokat biztosan el- 
tünteti; - miért is a 

legjobban ajánlható mind- 
azoknak, kiknek eddig ru- 
hái tisztán tartása jelenté- 
keny költséget okozott, mi- 
vel a 

számtalan esetben lett ki- 
próbálva, és jósága min- 
denki által elismertetett. A 

vásárlásánál, tekintve, hogy 
számtalan tisztitó szer lé- 
tezik, kérjük mindig czé- 
günkkel ellátott a 

-t kérni, s csakis ilyent 
elfogadni, mivel a ruhák 
tisztitásánál csakis a Pu- 
rinal nyujt biztos sikert. 

kapható minden előkelőbb 
üzlet és gyógyszertárakban. 

Üvegje csak 25 kr. 

Főszétk ldési raktár: 

VOJTEK ÉS WEISZ AnRADON 
gyógyáru-üzlet. 

Kolozsvárt kapható: Burger Frigyes, Weick József, Csiky I. 
Bartsay M. és Kónya Sándor keresk. uraknál. 250. (9-80) 

5 

1 

k 
Május 11. 

Kávéház bérbeadás. 
Teljesen a modern igényeknek megfelelően 

5 diszesen berendezett kávéház, 
Kolozsvárt, az Óvárban „Központi kávéház" 

az emeleti helyiségekkel együtt 

három évre bérbeadó és azonnal átvehető; 

esetleg október 1-sőtől. 

Vállalkozók forduljanak közvetlenül 

Fülöp Károly 
kávéház- és háztulajdonoshoz Kolozsvárt. 

CSALÁDI LAKHÁZAK, 

Továbbá tőkepénz elhelyezésére rendkivül kedvező, 

Ugyanitt azonnal kiadandó 2 családi ház szép udvar 

füszerkereskedővel. 

Eladó Kolozsvárt, a belváros közvetlen közelében, 
szolidan épitett, kényelmes beosztásu 

külön udvar és kerttel, 11 évi adómentességgel. 

6G és 7'4-ot jövedelmező : 

egy és két emeletes bérházak, 
még 10 évig adómentesek. 

és nagy kerttel. 

Értekezhetni Nagy-utcza 7. szám alatt, Török Sándor 
306. (3-8) 
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Stojkai viz (Wagyar Karlsbad.) 
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KÓNYA SÁNDOR 
füszer-, csemege-, bor-, déli gyümölcs- és ásványviz üzle- 

teiben az összes 

Bel és Külföldi 
friss töltésü ásványvizek és termények megérkeztek. 

Egyedüli föraktar: 

Stojkai (Magyar Karlsbad.) 
MHebe (0.-Szentgyörgyi.) 
HBaross-forrás (Erdővidék gyöngye.) 

Az összes vizek és termények valódiságáért felelősséget vállalok. 
A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérem 

kíváló tisztelettel 

KÓNYA SÁNDOR Kolozsvárt. 
FŐÜZLET : FIÓKÜZLET : 

me- főtér, Tivoli ház. e Be főtér, Gróf Teleki-ház. 

817. (2-8) 
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Kizárólagos főraktára. 

pálinka, többféle Cognac és finom öreg szilvorium is kapható. 

3308. (3-10) 

e- Ezer koronát kap!l 
a ki a „Walton"-féle borokban más elemet, mint a mi 

a tiszta jó bor alkatrésze: kimutat! 

*alton Ede 
füszer-, csemege- és borkereskedésében, 

Kolozsvárt, főtér 9. sz. (táró Jósika-ház.) 

Különösen valódi, tiszta boraimat ajánlom. - Ezeket 
Méltóságos Gróf Teleki László Gyula ur krakkói uradalmából szer- 
zam be és föltétlen bizalma révén: a Gróf ur neve alatt árulom. 

Pinczémben majdnem minden faju bor képviselve van (360 
hectoliternyi mennyiségben.) Valamint kis üstös seprő- és törköly- d
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Nagybani vételnél jelentékeny kedvezmény! 

Árjegyzék ingyen ! Teljes tisztelettel 

WwALToN EDE. 

Az egyetlen tökéletes, ujonnan szabadalmazott 

önmuűködé 

ssző- és növény-permetező 
SYPHONIA' 

fölülmul minden eddig ismert permetezőt, 
mivel önműködően permetez. 

Sok ezer ily permetező van már al- 
kalmazásban és ugyanannyi elismerő bizo- 
nyitvány tanuskodik arról, hogy „Syphonia" 

szerkezete minden más hason-czélu szer- 
kezetet fölülmul. 

Mayfarth Ph. és Társa 
gazdasági gép-gyár, 

különlegességi gyár borsajtók és gyümölcsértékesitési gépek számára. 

BÉCS, II/1. Taborstrasse 76. sz. 

Árjegyzékek és számos elismerő nyilatkozatok ingyen. - 
Képviselők felvétetnek. g 170. (6-10) 

3. szám alatt. 


